LA CONFESSIONE DEL BODHISATTVA DELLE TRASGRESSIONI E CEDIMENTI DELL’ETICA:

“PROSTRAZIONI AI 35 BUDDHA”
Una completa pratica di purificazione come le Prostrazioni ai 35 Buddha o la Meditazione di Vajrasattva consiste in Quattro Poteri Opponenti:

1. Il potere del Pntimento dell’aver commesso le azioni negative

2. Il potere della Fducia: prendere Rifugio che corregge la nostra relazione con gli oggetti Sacri e la Generazione dell’intenzione Altruistica che corregge la nostra relazione con gli altri esseri senzienti

3. Il potere di delle Azioni Riparatrici come prostrazioni, offerte, recitazione dei nomi dei Buddha, studio e riflessione del Dharma etc.

4. Il potere della Promessa di non ripetete tali azioni.

Alcune note: 

(1) I Buddha sono chiamati “I così andato o bene andato” (Tathagata) perché andati al di là dell’Esistenza Ciclica, alla completa Illuminazione e quindi hanno abbandonato tutte le oscurazioni e contaminazioni. Essi hanno anche Ralizzato la natura Ultima di tutti i Fenomeni, Vuoto di esistenza Intrinseca e Talità.

(2) Cinque nefande Azioni a retribuzione immediata sono:

causare scismi nel Sangha, uccidere il proprio padre, uccidere la propria madre, uccisere un Arhat, e far scorrere il sangue dal corpo di un Buddha.
(3) Le 10 azioni non virtuose sono: (3 per il corpo) uccidere, rubare, errata condotta sessuale; (4 per la parola) mentire, parola che divide, dura parola, inutile chiacchierio; (3 per la mente) cupidigia, malizia e opinioni errate. 

(4) Cinque nefande Azioni a retribuzione immediata Analoghe sono: 

uccidere un Bodhisattva, uccidere un Essere Superiore (chi ha realizzato la Vacuità direttamente), rubare gli approvvigionamenti o fondi della comunità del Sangha, distruggere un Monastero o uno Stupa con odio, commettere incesto con la propria madre che è un Arhat.

(5) I Cinque Voti di Liberazione Individuale includono i Cinque Precetti Fondamentali, così come i precetti del Novizio e Monaci e Monache Pienamente Ordinati e i Voti per un giorno.

(6) La Pratica del Bodhisattva include le istruzioni principali per l’Aspirazione di Bodhicitta, i 18 precetti radice e i 46 precetti ausiliari del Bodhisattva.. 

(7) I Voti Tantrici  include i 14 Voti radice e gli 8 Voti Tantrici Ausiliari, i 19 Samaya delle Cinque famiglie di Buddha, e altri impegni presi al tempo dell’iniziazione alla Pratica della più Alta Classe dei Tantra. 
Ci sono molti metodi di visualizzazione dei 35 Buddha. Il più facile è visualizzare Shakyamuni Buddha di colore dorato, con 34 raggi di luce che sorgono dal Suo cuore. Questi raggi di luce formano 5 file sopra ognuna delle quali siede un Buddha. I Buddha di ogni fila hanno sembianze dei Cinque Dhyani Buddha.

Nella prima fila ci sono i primi sei Buddha menzionati nell’invocazione, hanno l’aspetto di Buddha Akshobia, blu, la mano sinistra in grembo nel gesto della meditazione, la mano destra che tocca la terra (poggiata sul ginocchio destro palmo verso il basso). Comunque il Bene Andato Re con Potere sopra i Naga appare un po’ differente: corpo blu, faccia bianca, e le mani chiuse assieme all’altezza del cuore *

Nella seconda fila, i seguenti sette Buddha hanno l’aspetto di Vairocana Buddha, bianchi, con entrambe le mani all’altezza del cuore, gli indici estesi.

Nella terza fila, i seguenti sette Buddha hanno l’aspetto di Ratnasambhava Buddha, giallo. La mano sinistra nel gesto della meditazione, la mano destra nel gesto del donare (poggiata sul ginocchio sinistro, palmo in alto)

Nella quarta fila, i seguenti sette Buddha hanno l’aspetto di Amitabha Buddha, rosso, con le mani sul grembo nel gesto della meditazione.

Nella quinta fila, i seguenti sette Buddha hanno l’aspetto di Amogasiddhi Buddha, verde. La mano sinistra nel gesto della meditazione e la destra piegata all’altezza del gomito con il palmo verso l’esterno.

Visualizzati circondato da tutti gli esseri senzienti in forma umana e facendoli prostrare ai Buddha. 

Mentre ti prostri immagina una gran luce sorgere dai Buddha e fluire in tutti gli esseri senzienti intorno a te. La luce purifica tutte le impronte delle azioni e attitudini negative e disturbanti.

Per incrementare il beneficio di ogni prostrazione prima prostrati 3 volte recitando:

OM NAMO MANJUSHRIYE NAMO SUSHRIYE NAMO UTTAMA SHRIYE SOHA

Continua a prostrarti  mentre reciti i nomi dei Buddha e la preghiera della Confessione:

I 35 BUDDHA DELLA CONFESSIONE

	OM NAMO MANJUSHRI YE NAMO SUSHRI YE NAMO UTTAMA SHRI YE SOHA (x3 prostrandoti)

	Io (nome), nei 3 tempi, prendo rifugio nel Guru, prendo rifugio nel Buddha, prendo rifugio nel Dharma, prendo rifugio nel Sangha

	Mi prostro al Tathagata,il Fondatore, Buddha Sakyamuni, Distruttore del Nemico, Perfettamente realizzato, Glorioso Conquistatore - Sakyamuni Tathagata Arhat  Samyaksam Buddha

	Mi prostro al Tathagata Essenza Gioiosa del Vajra / Vajra garbha  pramardin / RDOR-JE-SNYING-PO

	Mi prostro al Tathagata Gioiello Radiante / Ratnarcis [ndt: Ratna Arcismati] / RIN-CHEN-’OD-’PHRO

	Mi prostro al Tathagata Re dei Signori dei Naga / Nageshvara  Raja / KLU-DBANG-GI-RGYAL-PO

	Mi prostro al Tathagata Esercito di Eroi Coraggiosi / Virasena / DPA’-BO’I-SDE

	Mi prostro al Tathagata Splendente Eroe che Gioisce Compiaciuto / Vira Nandin / DPAL-DGYES

	Mi prostro al Tathagata Gioiello Fuoco / Ratnagni / RIN-CHEN-ME

	Mi prostro al Tathagata Gioiello Luce di Luna / Ratna chandra prabha / RIN-CHEN-ZLA-’OD

	Mi prostro al Tathagata Efficace e Significativo Sapiente Maestro Stimato la cui Visione conduce al compimento / Amogha darshin / MTHONG-BA-DON-YOD

	Mi prostro al Tathagata Gioiello Luna / Ratna chandra / RIN-CHEN-ZLA-BA

	Mi prostro al Tathagata Immacolato e Libero da Attaccamento / Nirmala Vimala / DRI-MA-MED-PA

	Mi prostro al Tathagata Che ha e dà Coraggio / Shuradatta / DPAL-SBYIN

	Mi prostro al Tathagata Eccelsa Castità e Purezza / Brahma / TSHANGS-PA

	Mi prostro al Tathagata Che Dona Castità e Purezza / Brahma Datta / TSHANGS-PAS-SBYIN

	Mi prostro al Tathagata Divinità delle Acque  / Varuna / CHU-LHA

	Mi prostro al Tathagata Divinità dei Dei delle Acque / Varuna deva / CHU-LHA’I-LHA

	Mi prostro al Tathagata Splendente Eccellenza e Bontà / Bhadra  shri / DPAL-BZANG

	Mi prostro al Tathagata Splendente del Legno di Sandalo / Chandana  shri / TSAN-DAN-DPAL

	Mi prostro al Tathagata Splendore Infinito / Anantaujas / GZI-BRJID-MTHA’-YAS

	Mi prostro al Tathagata Gloriosa Luce Splendente / Prabhasa  shri / ‘OD DPAL

	Mi prostro al Tathagata Radioso che non causa dolore e che ne è privo / Ashoka  shri / MYA-NGAN-MED-PA’I-DPAL

	Mi prostro al Tathagata Figlio del Senza Desiderio / Narayana / SRED-MED-KYI-BU

	Mi prostro al Tathagata Radioso Fiore / Kusuma  shri / ME-TOG-DPAL

	Mi prostro al Tathagata L’Assoluta Radiosa Purezza che gode della Luce Radiante della Purezza / Brahma jyotir vikriditabhijna / TSHANGS-PA’I-‘OD-ZER

	Mi prostro al Tathagata Radioso Loto che gode della Luce Radiante della Purezza / Padma  jyotir vikriditabhijna / PADMA’I-‘OD-ZER

	Mi prostro al Tathagata Splendida Ricchezza della gemma / Dhana  shri / NOR-DPAL

	Mi prostro al Tathagata Splendida Reminiscenza e Consapevolezza / Smrti  shri / DRAN-PA’I-DPAL

	Mi prostro al Tathagata Splendido Nome Sommamente Famoso / Suparikirtita  namadheya shri / MTSHAN-DPAL-YONGS-SGRAGS

	Mi prostro al Tathagata Il Re Autorevole dal nome vittorioso che sostiene la Bandiera di Vittoria sui Sensi / Indra ketu dhvaja Raja / DBANG-PO’I-TOG-GI-RGYAL-MTSHAN

	Mi prostro al Tathagata Splendente Eroe dell’Avanzamento che Domina Completamente / Suvikranta  shri / SHIN-TU-RNAM-PAR-GNON-PA

	Mi prostro al Tathagata Vittorioso in ogni Battaglia / Yuddhajaya Vijita samgrama / GYUL-LAS-RGYAL-BA

	Mi prostro al Tathagata Lo splendente Dominatore dell’Avanzamento che raggiunge ogni meta a grandi passi / Vikranta  gamin shri / RNAM-PAR-GNON-PA

	Mi prostro al Tathagata Splendente Manifestazione Che Illumina Tutto che ha la Natura della Completa Risolutezza / Samantavabhasa  vyuha shri / KUN-NAS-SNANG-BA

	Mi prostro al Tathagata Prezioso Loto dal Potere Sovrannaturale che domina tutto / Ratna  padma  vikramin / RIN-CHEN-PADMA

	Mi prostro al Tathagata Prezioso Loto, Signore di coloro scrupolosi nella Pratica e nell’Osservare i Voti, Colui che è Andato, Venerabile Totalmente Illuminato / Ratna padma supratishtitha shailendra raja Tathagata  Arhat Samyaksam Buddha / RI-DBANG-GI-RGYAL-PO


A Voi, 35 Buddha e tutti gli altri andati al di là, annientatori dei nemici, completamenti illuminati e distruttori trascendenti presenti nelle 10 direzioni dei mondi degli esseri senzienti, Voi tutti, Buddha vi prego prestatemi attenzione.

In questa e nelle mie altre innumerevoli vite in tutti i reami del samsara ho creato, ho fatto in modo che altri causassero e mi sono compiaciuto della creazione di Karma negativo come il maltrattamento di oggetti Sacri, maltrattamento del Sangha, furto dei possedimenti del Sangha delle 10 direzioni, ho fatto in modo che altri commettessero queste azioni negative e me ne sono compiaciuto. Ho commesso le Cinque nefande Azioni a retribuzione immediata (2), ho fatto in modo che altri le commettessero e me ne sono compiaciuto. Ho commesso le 10 Azioni Non-virtuose (3), ho coinvolto altri in esse, e me ne sono compiaciuto. Essendo oscurato da questo karma ho generato per me e per gli altri le cause di una rinascita in un inferno, come animali, come spiriti famelici, in posti senza religione, in mezzo ai barbari, come dei dalla lunga vita, con sensi imperfetti, con opinioni sbagliate, oppure essendo dispiaciuti della presenza di un Buddha..Adesso, dinnanzi a tutti questi Buddha, distruttori trascendenti divenuti Saggezza Trascendente, divenuti Occhio Compassionevole, divenuti testimoni, divenuti menti valide e onniscienti, io accetto e confesso tutte queste azioni come negative. Non le terrò segrete o le nasconderò, e da ora i poi mi asterrò dal commettere ancora tali azioni negative.

Buddha e distruttori trascendenti, vi prego ascoltatemi, In questa e nelle mie altre innumerevoli vite in tutti i reami del samsara, qualunque radice di Virtù abbia creato, anche il più piccolo atto di carità come dare un boccone di cibo ad un essere venuto al mondo come animale, qualsiasi radice di virtù io abbia creato mantenendo puri principi morali, qualsiasi radice di virtù io abbia creato mantenendo pura condotta, qualsiasi radice di virtù io abbia creato facendo pienamente maturare le menti di altri esseri, qualsiasi radice di virtù io abbia creato generando Bodhicitta, qualsiasi radice di virtù io abbia creato della più alta Saggezza Trascendentale. Accumulando tutti questi meriti miei e degli altri esseri, io ora li dedico al più alto dei quali più alto non c’e, a quello perfino più alto degli alti, al più alto degli alti, al più alto degli alti. Quindi io li dedico completamente alla più Alta, Piena Completa Illuminazione. Così come i Buddha e i distruttori trascendenti del passato hanno dedicato, così come i Buddha e i distruttori trascendenti del futuro dedicheranno, così come i Buddha e i distruttori trascendenti del presente dedicano, nella stessa maniera io faccio questa dedica. Io confesso tutte le azioni negative separatamente e gioisco di tutti i meriti, imploro tutti i Buddha di esaudire la mia aspirazione di realizzare l’Ultima, Sublime, Saggezza Trascendentale. In tutti i Sublimi Re degli umani viventi adesso in quelli del passato in quelli che devono ancora apparire in quelli la cui Conoscenza è vasta come un Oceano Infinito, Prendo Rifugio. 

CONFESSIONE GENERALE : 

Così sia! Oh Maestri Spirituali, grandi Detentori del Vajra e tutti i Buddha e Bodhisattva delle 10 direzioni, così come tutto il Venerabile Sangha, vi prego ascoltatemi. Io, che mi chiamo ___, nella ruota dell’esistenza ciclica da un tempo senza inizio fino ad ora, sopraffatto dalle distorsioni mentali come l’attaccamento, avversione e l’ignoranza ho generato le 10 Azioni Negative per mezzo del Corpo, della Parola, della Mente. Ho commesso le Cinque Azioni Nefande e le Cinque nefande Azioni a retribuzione immediata Analoghe (4) Ho trasgredito i Voti della Liberazione Individuale (5), contraddetto la Pratica del Bodhisattva (6), rotto i Voti Tantrici (7). Io sono stato irrispettoso con i miei parenti, il Maestro Spirituale, gli amici spirituali, e tutti quelli sul Puro Sentiero. Ho commesso azioni dannose ai Tre Gioielli,  ho evitato il Sacro Dharma, ho rubato al Sangha e ferito gli esseri viventi. Ho commesso tutte queste e altre azioni distruttive, ho fatto in modo che altri le commettessero e mi sono compiaciuto che altri le commettessero. In breve, ho creato infiniti ostacoli per una mia rinascita superiore e per la Liberazione e ho piantato innumerevoli semi per continuare a vagare nell’esistenza ciclica e in miserevoli stati di esistenza. Ora, alla presenza del Maestro Spirituale, il Grande Detentore del Vajra, tutti i Buddha e i Bodhisattva delle 10 direzioni, e il Venerabile Sangha, io confesso tutte queste azioni negative, non le nasconderò e le accetto e valuto come negative. Io prometto di astenermi dal commettere queste azioni in futuro.  Confessando e riconoscendo tali azioni negative dimorerò nella felicità, mentre non confessando e riconoscendo tali azioni negative la vera felicità non arriverà mai.

Alternatively, in Tibetan:

Dag [.. say your name ..] zhe gyi.wa 
du.tag.tu la.ma la kyab.su.chi.wo
sang.gya la kyab.su.chi.wo
cho la kyab.su.chi.wo
ge.dun la kyab.su.chi.wo 

Ton pa chom.dan.da de.zhin.sheg dra.chom yang.dag.pa dzog.pa sang.gya pal.gyal.wa shakya tub.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa dor.je.nying.po.rab.tu.jom.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa rin.chen.o.tro.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa lu.wang.gyi.gyal.po.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa pa.wo.de.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa pal.gye.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa rin.chen.me.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa rin.chen.da o.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa tong.wa.don.yo.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa rin.chen.da.wa.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa dri.ma.me.pa.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa pal.jin.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa tsang.pa.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa tsang.pa.jin.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa chu.lha.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa chu.lha.lha.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa pal.zang.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa tsan.dan.pal.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa zi.ji.ta.ya.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa o.pal.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa nya.ngan.me.pa.pal.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa se.me.kyi.bu.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa me.tog.pal.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa tsang.pa.o.zer nam.par rol.pa ngon.pa kyen.pa.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa pa.ma.o.zer.nam.pa rol.pa ngon.par kyen.pa.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa nor.pal la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa dran.pa.pal.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa tsan.pal.shin.tu.yong.dag.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa wang.po.tog.gi.gyal.tsan.gyi.gyal.po.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa shin.tu nam.par non.pa.pal la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa yul.la.shin.tu.nam.par gyal.wa.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa nam.pa.non.pa.sheg.pa.pal.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa kun.na.nang.wa.ko.pa.pal.la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa rin.chen pa.ma nam.par non.pa.pal la chag.tsal.lo 
de.zhin.sheg pa dra.chom yang.dag.pa.dzog.pa sang.gya rin.po.che dang.pa.ma la rab.tu.zhug ri.wang.gi.gyal.po.la chag.tsal.lo" 

